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Οιιςοκυρειό και έθνικαί «τωχεύίίεες.
Αί σχεσεις τοϋ οΐκοκυρειοΰ μέ το ’Έθνος φαίνεται δτι 

είνε στενώταται. Δεν πτωχεύει καί δεν χρεωκοπεΐ εν "Εθνος, 
ειπεν εΐς μέγας “Αγγλος οίκονομολο'γος, ό Σμιθ, εάν δεν 
πτώχευση προτήτερα ό οίκος, το πρώτον σχολεΐον, εΐς τό 
όποιον τίθενται αί βάσεις καί εφαρμόζονται αί άρχαί τής 
οικονομίας.

Διότι τό "Εθνος δεν είνε τίποτε άλλο παρά μία μεγάλη  
οικογένεια. Μέλη τής οικογένειας αυτής είνε οί αρχηγοί οΐ'- 
κων, οί όποιοι, εάν ως τοιοΰτοι χρεωκοπήσουν, θά παρα
σύρουν ε ’ς τήν χρεωκοπίαν καί τό ’Έθνος ολόκληρον. Δ ι’ 
αυτό άλλος οικονομολόγος, ό Ρ θ ίΗ ,  ειπεν, δτι ή καλή οι
κοδέσποινα άποτελεϊ  τήν βάσιν τής οικονομικής εύεξίας 
κάθε χώρας.

Άφοϋ λοιπόν καί ήμεις έπτωχεύσαμεν ως έ'θνος, σημεϊον 
δτι έ'χομεν χρεωκοπήσει ώς οίκος, σημεϊον δτι ή δεν έ'χομεν 
οικοκυράς, δπως τάς θέλει καί τάς εννοεί ή επιστήμη τής 
οικονομίας, ή δτι αί οΐκοκυραί δεν εύρίσκονται εΐς τήν θέ-  
σιν των.

Καί δεν ήτο δυνατόν νά έ’χωμεν οικοκυράς, άφοϋ τό ®χο-

λεϊοντό οποίον τάς μ.ορ-.ώνει έ'λειπεν ώς πρός ολίγου ακόμη,  
οπως δεν ητο δυνατόν αί οΐκοκυραί νά εύρίσκωνται εΐς τήν 
θεσιν των, άφοϋ οί άνδρες κρατούν κατά τά  εννέα δέκατα  
τα διοικητικά ηνία τοϋ οίκου.

Δυο λοιπον κεφαλαί καί δύο άρχαί συγκρουόμεναι, έπιρ-  
ρίπτουσαι η μία επί τής άλλης τάς. άτελείας καί τάς ελ
λείψεις καί ευθύνας, διακείμεναι συχνότατα εχθρικώςζ άντι-  
πραττουσαι άσυνειδητως ή μία κατά τής άλλης, σπανίους 
κανονιζουσαι τά  έξοδα καί τούς ποοϋπολ.ογισμούς των επί  
τγ, βάσει των εισοδημάτων των, σπανιώτερον κρατοϋσαι καί 
το ελαχιστον βιβλίον εξόδων, ιδού περίπου, εκτός εξαιρέ
σεων, που περιστρέφεται ή οικονομική διοίκησις τοϋ οί'κου.

Εις τοΰτο δεν πταίουν βεβαίως αί γυναίκες, διότι δεν 
ανετεθη ποτε εΐς αύτάς ουτε έ’ργον νομοθετικόν, ά λ λ ’ ουτε 
η σύνταξις προγραμμάτων εκπαιδευτικών. Ή  θέσις των γ υ 
ναικών είς τήν Ε λ λ ά δ α  είνε εντελώς παθητική καί εάν 
υπήρξαν Έλληνίδες, αί όποιαι μέ τό δπλον εΐς τόν ώμον 
ήγωνίσθησαν διά τήν ελευθερίαν, δεν έθεωρήθη δμως από 
τής συσταο'εως τοϋ Ελληνικοϋ βασιλείου άνανκαϊον νά ζη -  
τηθή και ή γνώμη τών γυναικών, τουλάχιστον επί τής άνα-  
τροφής και μορφωσεως τών κοριτσιών των.

Και υπήρχαν γυναίκες από τάς πρώτας γενεάς τής εθνι
κής μας άποκαταστάσεως, τών όποιων ή γνώμη εάν έζη-  
τεϊτο, θά είχε συντελέσει είς διάφορον εντελώς πορείαν τής 
γυναικείας μορφώσεως, ήτις θά ήτο  πολύ σοφωτέρα καί θά 
άνταπεκρινετο πολύ περισσότερον μέ τήν φύσιν τών καθηκόν
των καί τών υποχρεώσεων τοϋ φύλου μας.

Ε ίχα  ακούσει άλλοτε από τό στόμα μιας έκ τών γυναι

κών τούτων, τής αοιδίμου Πηνελόπης Παππαηλιοπούλου, τό 
πρόγραμμα αυτό τό ιδανικόν τής γυναικείας άνατροφής,
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το όποιον ή γενεά της εϊχεν ονειροπολήσει καί ομολογώ 
ότι κατεπλάγην διά την σοφήν τελειο'τητά του.

Ά λ λ ’ αί γυναίκες έκεϊναι ήσαν ύπογρεωμέναι νά σιω
πούν απέναντι τής ανδρικής κυριαρχίας καί πανσοφίας καί 
οί άνδρες νά πράττουν καί νά νομοθετούν καί ν ’ αποφασί
ζουν, ώς καί σήμερον.

’Αποτέλεσμα: Προγράμματα σχολικά πανο'μοια μέ τά  
των άρρένων. Σχολεΐον άνώτερον έπισήμως άνεγνωρισμένον 
έν καί μόνον, το Άρσάκειον, προωρισμένον νά μορφώνη δι- 
δασκαλίσσας μόνον. ’Ανεπίσημα όσα η ιδιωτική πρωτοβου
λία ί'δρυσε, υποχρεωμένα όμως ν’ ακολουθούν ασυζητητί τό 
πρόγραμμα του παρασκευάζοντος διδασκαλίσσας μόνον.

Καί μετά  βάσανα σχολικής φοιτήσεως οκτώ καί δέκα 
έτών, μετά  μαρτύριαν μακράς πνευματικής καταπονήσεως 
καί φυσικής έξαντλήσεως, έκτος ελάχιστων εξαιρέσεων, ήμι- 
μάθεια πλήρης καί καθ’ δλην την γραμμήν, άδυναμ-ία 
απόλυτος εις σύνταξιν ενός καλογραμμένου καί όχι δασκα
λικού γράμματος, καί εντελής αδαημοσύνη είς παν δ,τι  
άναφέρεται εις την σοφήν καί οικονομικήν διοίκησιν ένος 
σπιτιού, εις τά  λ επ τ ά  καί δύσκολα καθήκοντα μιάς μη-  
τρός, εις την άπαραίτητον μ.όρφωσιν μιας γυναίκας ώς αν ■ 
θρώπου καί ώς πολίτιδος.

Αυτή είνε ή είκών καί αυτή ή κατάστασις. Τί πταώ ι  
λοιπόν ή κόρη, ή όποια υπανδρεύεται, φέρουσα τοιαϋτα εφό
δια διά τήν νέαν ζωήν της, ή όποια, φυσικά, σπανίως άπο-  
κτ^ τήν εμπιστοσύνην τοϋ συζύγου, καί ή όποια διά τοϋτο 
έξακολουθεΐ νά μένη ΰπό οικονομικήν κηδεμονίαν, εκτός 
εάν ή φυσική εύφυία καί άντίληψίς της κατορθώση ν’ άνα-  
πληρώση τά  κενά της μορφώσεως. Τί πταίει,  εάν γίνεται  
ματαία , εάν δαπανά εις περιττά καί στερήται των αναγ
καίων ή εάν άσυνειδήτως φέρει εις χρεωκοπίαν τόν οίκον, 
τοϋ οποίου υπήρξε φανταστικός μόνον αρχηγός ;

Αύτή είνε ή μία φάσις τοϋ ζητήματος, ή άναφερομένη 
εις τάς τάξεις, αί όποΐαι οπωσδήποτε έ'χουν μίαν θέσιν εις 
τήν κοινωνίαν καί εν εισόδημα οίονδήποτε διά τήν ΐδρυσιν 
καί συντηρησιν οίκοκυρειοϋ.

Ά λ λ ’ υπάρχει καί άλλη φάσις καί αύτή περιλαμβάνει 
τάς λαϊκάς τάξεις, τόν πολύν Έλληνισμ.όν, τάς όαάδας των 
άνδρών καί των γυναικών, αί όποΐαι δεν έ'χουν άλλο εισό
δημα καί άλλο κεφάλαιον από τά  έργατικά χε'ρια των, τήν 
υγείαν των καί τήν οικιακήν των αρμονίαν.

Λοιπόν πως προπαρασκευάζει τάς τάξεις αύτάς τό σχο- 
λεΐον, τό δημοτικόν σχολεΐον, ή πρώτη καί μόνη παίδευ-  
σις, τήν οποίαν τό “Εθνος χορηγεί εις τάς γυναίκας ; Μέ 
ποια εφόδια τό πτωχοκόριτσο τοϋ εργάτου καί τοϋ μικοο-  
τεχνίτου φεύγει από τό σχολεΐον αυτό καί άναλαμβάνει τά  
καθήκοντα της οικοκυράς καί της συντρόφου εις τήν εργα
σίαν καί εις τόν αγώνα της ζωής ; Ποϋ ή'ντλησε διδάγματα  
τάξεως, καθαριότητας, εύπρεπείας, έργατικότητος καί ποϋ 
έμαθε μίαν οίανδήποτε τέχνην καλώς καί τελείως, ώστε 
παρά τό λίκνον τοϋ παιδιοΰ της καί πλησίον εις τό μ α 
γειρείο της νά εργάζεται καί αύτή τιμίως καί νά συνεισ
φέρω τόν οβολόν της εις το κοινόν ταμεΐον τοϋ σ π ιτ ιο ΰ ;

| Ποϋ έμαθε νά μαγειοεύη οικονομικά καί νά γνωρίζη τήν  
υγιεινήν καί τάς θρεπτικάς ιδιότητας τών τροφών, ώστε 
δαπκνώσα ολίγα νά τρέφη καλά τά παιδιά της καί νά κάμνη 
τό σπιτάκι της εύχάοιστον καί θελτικόν τόσον, ώστε νά 
συγκρατγί καί αύτό εις τόν άνδρα, τόν ζητοΰντα συνήθως 
άναψυχήν εις τό οίνοπωλεΐον ; Ποϋ έμαθε τέλος τά  μεγάλα  
καθηκοντά της ώς μητρός καί μορφωτρίας πολιτών, άπό  
τους όποιους ή πατρίς έξαρτα τό μέλλον της ",

’Ιδού περίπου τό πρόγραμμα εις όλίγας γοαμμάς τοϋ 
δημοτικοϋ σχολείου. 'Ιερά ιστορία, δηλαδή ή ιστορία τών 
Έβρ αιων άναλυτικώτατα καί ολίγα άπό τήν Νέαν Δ ια 
θήκην. Άνάγνωσις, Γραφή, Α ριθμητική, Στοιχεία  Ε λ λ η 
νικής μυθολογίας καί αρχαίας ιστορίας, Ζωολογία, Γεωγρα
φία καέ η Πραγματογνωσία. Έργόχειρον, κέντημα, μάρκες 
κτλ. ’Ανάγκη σχολείων δέν υπάρχει Πρόγραμμα πανόμοιον 
με τών σχολείων τών άρρένων καί έκ Άλούρενον καί έφαρ- 
μοζομενον, σύμφωνα μέ τάς άπαιτήσεις τοϋ βουλευτοϋ, τών 
ποικίλων δημοτικών άρχοντίσκων καί κομματαρχών. Σ χ ο 
λεία έκτος ολίγων έξαιρέσεων, τρώγλαι ρυπαραί, χωρίς 
σχολικά σκεύη καί έπ ιπ λα ,  χωρίς φώς. χωρίς χαράν.

Καί έπειτα  διά τήν συμπλήρωσιν τής μορφώσεως τό έρ- 
γοστάσιον μέ έργασίαν δώδεχ.α καί δεκατεσσάρων ωρών τήν 
ημέραν, ύπό όρους υγιεινή; φοβερούς καί μέ ηθικούς κινδύ
νους τόσους, ώστε νά άποβαίνη καθ’ ημέραν καί περισσότε
ρον προβληματική ή τόσον φημισμένη ο ιμιότης τών ηθών 
τών λαϊκών τάξεων.

Καί έπειτα  άπό τήν κατάστασιν αύτήν έκπληττόμεθα  
πώς ή μεγάλη καί αυστηρά θεά τοϋ οίκου έξενητεύθη άπό 
τόν τόπον μας ; καί πώς τό συνέ ριον τοϋ ΜοηρβΙΙΪβΓ δέν 
ήκουσθη καί ή γνώμη τών Ελλήνω ν νομοθετών καί σοφών 
παιδαδωγών ; Καί έρωτώμεν τί πρέπει νά γείνη καί θά 
είπ-η ή κάθε μία καί ό καθείς τήν γνώμην του, ώς νά έπρό- 
κειτο νά γείνη δ,τι πρέπει καί όταν αύτό ύποδειχθή καί 
μελετηθή καί συζητηθή.

ΚΑΛΛΙΟΠΗ ΚΕΧΑΓΙΑ
Β \

Ή  κυρίως παιδαγωγική δράσις τής Καλλιόπης Κ εχαγιά  
αρχίζει άπό τήν Κωνσταντινούπολιν. Τό κέντρον τής δρά- 
σεώς της είναι τό Ζάππειον Διδασκαλεΐον. Τό τί ήδύνατο 
νά δώση ή γυνή ώς παιδαγωγός έφάνη έκεΐ, όπου καί τά  υ 
λικά μέσα τής έχορηγήθησαν άφθονα καί ή συνεργασία σο
φών ανθρώπων καί μεγάλων πατριωτών τής έδόθη πλήρης 
καί άμεριστος.

Τό Ζάππειον Διδασκαλεΐον μέ τόν Ζάππαν χορηγόν καί 
μέ τήν Καλλιόπην Κ εχα γιά  διωργανώτριαν καί διευθύντριαν 
υπήρξε τέλειον διδασκαλεΐον ώς ίδρυμα καί διά τοϋτο έ
μεινε καί θά μείνη πρότυπον άνωτερον σχολεΐον γυναικών 
καθ’ δλην τήν ’Ανατολήν.

Ά λ λ ’ ό κριτής τής παιδαγωγικής κινήσεως τοϋ παρελθόν
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τος, άφοϋ διεξέλθει τήν ιστορίαν τής ΐδρύσεως τοϋ σχολείου 
αύτοΰ καί θαυμάση τήν τελειότητα καί αρμονικήν δ ιά τα -  
ξιν τής οικοδομής καί τών διδακτικών σκευών καί έπίπλων  
καί τήν έν πάσι πρωτοστατούσαν παιδαγωγικήν καλαισθη
σίαν καί εύρυθμίαν, θά ζητήση φυσικά νά κρίνγ) τήν έργά-  
τιδα τήν μεγάλην έξ αύτής τής έπιρροής, ήν ήσκησεν εις 
τήν κοινωνίαν, έν τώ μέσω τής όποιας έζησεν, έδρασε καί 
έκυριάρχησε.

Καί δέν θά σταρ-ατήση βεβαίως ό κριτής αύτός ού'τε εις 
τήν άντίδρκσιν, τήν όποιαν γεννά περί αύτήν κάθε έπιφα-  
νής προσωπικότης, ούτε θά έπηρεασθή άπό τά μίση καί τά  
πάθη, τά  όποια προσωπικαί μικροφιλοτιμία; καί έγωϊσμοί 
έξεγείρουν περί τούς άνθρώπους, οί όποιοι έχουν τήν θέλη— 
σιν καί τήν δύναμιν νά φέρουν εις πέρας ένα μεγάλο έργον.

Ά λ λ ά  θά σταθή καί θά έξετάση μετά  προσοχής τόν γυ-  
ναικεΐον κόσμον, τόν όποιον έδημιούργησε τό σχολεΐον αύτό 
καί θά ζητήσν] εις τήν ψυχήν καί τό πνεΰμα τοϋ κόσμου 
αύτοϋ τήν παιδαγωγικήν ικανότητα τής Καλλιόπης Κ εχαγιά .

Αί Έλληνιδες,ών τούς χαρακτήρας καί τό πνεϋμα εμόρ 
φωσεν αυτη,Κωνσταντινουπολίτιδεςή Άνατολιτισσαι εν γ ε -  
νει, υπήρξαν καί είναι άνώτεραι τών γυναικών, ας έμόρφω- 
σεν ή έν ’Ανατολή συναγωνίστρια της Σαπφω Λεοντιας, ή 
ή προγενεστέρα αύτής Εύφροσύνη Σαμαρτζιδου η η εν Α -  
θήναις διδάσκαλός της Φανή Χίλλ, ή ή μ ε τ ’ αύτήν μέχρι 
σήμερον δρώσα άλλη Έλληνίς συναγωνίστριά της, ή Αικα
τερίνη Λασκαοίδου ;

Έκαινοτόμησεν αύτη εΐ'ς τι ,  τό όποιον νά έπηρεάση τό
σον τήν γενεάν της, ώστε το παιδαγωγικόν πνεΰμα της υ το 
τήν βαθεΐαν σημασίαν τής λεςεως να υψοΰται υπερανω τοϋ 
πνεύματος τών συγχρόνων της παιδαγωγών , Εύωκεν αυτη  
νέαν τροπήν καί νεαν διευθυ σιν εις το παιδαγωγικόν καθε- 
στός, ή απλώς περιωρίσθη εις τό να τελειοποίησή ο,τι ευ-  
;ε, βοηθουμένη εις το .το και υπο των εκτακτω; ευνοϊκών 
περιστάσεων, κατά τάς όποιας έδρασεν εις Κωνσταντινού-  

πολιν.
Διότι πρέπει νχ τονισθνί χχι τούτο, οτι κκ[/.[Λΐχ αλλΥ) 

Έλληνίς παιδαγωγός δέν υπήρξε τόσον ανεξάρτητος ύλικώς 
καί ηθικώς εις τήν δράσίν της όσον αύτή. Δέν ή το μόνον 
τοϋ Ζαππείου διευθύντρια. Ή τ ο  συγχρόνως υπουργός τής 
παιδείας σχεδόν άνεξέλεγκτος καί υπουργός οικονομικών, 
άντλών όσα ήθελεν άπό ταμεΐον χωρίς πυθμένα. Τό Συμ-  
βούλιόν της, άποτελούμενον άπό άνδρας, οι οποίοι διετε  
λουν εις έκστασιν πρό τής γοητευτικής ευφυΐας της, τό προ
σωπικόν της, τό οποίον αυτη ειχε στρατολογήσει μετα-,υ 
φίλων καί παλαιών συνάδελφων δοκιμασμένων, αι μαθη-  

τριαι, αί όποΐαι τήν έβλεπαν ως δευτεραν θεότητα, ολα 
αύτά τήν έκαμαν κυρίαν τοϋ εδάφους, το οποίον την ανεδει-  

κνυε πάντοτε καί εις όλα νικήτριαν.
Ά λ λ ά  έξεμεταλλεύθη τήν έξαιρετικήν αύτήν εύνοιαν τών 

περιστάσεων, όπως μελετήση καί ψυχολογηση τον εν Α να
τολή Ελληνισμόν καί άντιληφθή ποϋ έπρεπε νά στρέψη 
τήν προσοχήν της, όπως διά τής επιρροής τής γενεάς τών 
γυναικών, ας αύτή καί τό σχολεΐον της εμορφωνε βελτίωση

τά κακώς κείμενα 5 Έννόησεν ότι αί διδασκώλισσαι αί ό -  
ποΐαι θά έξήρχοντο άπό τά Ζάππειον, δέν ποοωρίζοντο μό
νον εις τό νά μεταδώσουν γνώσεις, άλλά είς τό νά διαλύ-  
σουν πλάνας καί νά γείνουν αί ιεραπόστολοι αρχών καί 
ιδεών, μέ τάς όποιας φαίνονται ότι έζυμώθησαν αί ήρωικαί 
διδάσκαλοι τών Βουλγάρων ;

"Η μήπως ή πολλή ποίησις καί ή ύπερπληθώρα τών ά-  
νωτέρων γνώσεων καί ή πνευματική ύπερκόπωσις τών π α ι 
δικών χρόνων καί τά  πολύ υψηλά καί πλατωνικά σχέδια  
άφήοεσαν άπό τήν γενεάν τών μαθητριών της τήν ψυχικήν 
άκμήν καί δύναμιν καί τό πρακτικόν πνεΰμα, τών όποιων 
τόσην ανάγκην είχε καί έχει ό έν ’Ανατολή Ελληνισμός  
είς τήν ανατροφήν καί είς τήν μόρφωσίν του ·, Μήπως αί δι
δάσκαλοί της έγειναν καλαί διδάσκαλοι μόνον ; Μήπως τό 
ολίγον κυριαρχικόν καί ολίγον αύθαίρετον πνεΰμά της τάς  
έσυνείθισεν είς τήν ύποταγήν καί τήν εύπείθειαν, ά λ λ ’ ό'χι 
καί τήν αύτενεργόν δράσιν; Καί μήπως έξερχόμεναι άπό τό 
περικαλλές μέγαρον καί άπό τήν χλιδήν τοϋ πλουσίου καί 
ωραίου περιβάλλοντος καί οιπτόμεναι είς τάς τρώγλας τών 
ήμιβαρβάρων χωρίων τής Α να το λή ς ,  χωρίς έφόδια άρκετά 
διά τήν πάλην τής νέας αύτών ζωής καί χωρίς προετοιμα
σίαν πρακτικήν εύρέθησαν άδύνατοι διά τό μ έγα  έργον;

Ά λ λ ά  καί είς αύτήν τήν κοινωνίαν τής Κωνσταντινου
πόλεως δέν παρουσιάζεται άρά γε  τό ί'διον ζήτημα τής 
παιδαγωγικής δράσεως τής Καλλιόπης Κ εχαγ ιά  ; Καί δέν 
γεννάται τό δίλημμα τής θέσεως, είς ή'ν εύρέθησαν αί ώς 
πριγκήπισσαι έκπαιδευθεΐσαι νεάνιδες, αί όποΐαι άπό τής 
μιάς ημέρας είς τήν άλλην κατήλθαν άπό τόν ’Ό λυμπον τών 
ωραίων θεών είς τάς πεζότητας μιάς |ζχ>ής, ήν έπιρρεάζει 
πολύ άκόμη τό κοινωνικόν περιβάλλον μέ τήν δουλικήν θέ
σιν τής γυναικός καί τήν τυραννικήν καί αύθαίρετον *τοΰ άν-  

δρός έπιβολήν ;
Μέ αύτά όλα θά άσχοληθή ό κριτικός τοϋ μέλλοντος, ό 

όποιος θά κανονίση καί τήν θέσιν τής Καλλιόπης Κ εχα γιά  
είς τήν ιστορίαν τής παιδαγωγικής έξελίξεως τοϋ φύλου μας.

ΑΠΟ ΤΗΝ ΖΩΗΝ ΤΩΝ ΠΑΙΑΙΩΝ
Ν ι κ η μ έ ν ο ς  ν ι κ η τ ή ς .

Ή  δεσποινίς Λουκία κάθεται άναπαυτικά μέσα είς ένα 
πανέρι περιτριγυρισμένο μέ μαξιλαρια· καί κυτταζει δεξιά  
καί άριστερά μέ υφος ήσυχον καί δέν φαίνεται νά ύποφέρη 
διόλου διά τήν μικρότητά της. Πόσον είνε μικρούλα συγ-  

κρινομένη μέ τόν Τρότ.

Αύτός διασκεδάζει κάτω μέ κομμάτια άπό ξύλο καί μέ 
στρατιώτας ρ.ολιβένιους Γάλλους καί Πρωσσους. Η  μαμα  
έκαμε πολύ καλά νά τοϋ έμπιστευθή τήν άδελφούλα. Αύτός 
θά τήν λογικεύση. Τήν πλησιάζει :

—  Φρόνιμη έ ;  Ά ν  δέν είσαι καλή θά σέ κάμω,  

ντά, ντά.
Τίποτε ά π ’ αύτά δέν είνε αλήθεια" ο Τροτ δεν θα



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩ Ν ΚΥΡΙΩΝ

κάμγ ποτε, ενα τέτοιο πράγμα, άλλά του ¡¿θέσει νά τδ
λεγν) διά νά βεβαιώσν) τήν δύναμ.ίν του. Δεν της κάανει
δμ,ως της Λουκίας καμμιάν έντύπωσιν· τον κυττάζει μέ 
υφος άδιάφορον, κουνώντας την κουδουνίστρα της, έπειτα  
πέρνα τδ χεράκι της άπδ πάνω άπδ τδ πανέρη καί την 
πετάει κατά γης.

Ό  Τρδτ την σηκώνει της την δίδει καί της λέει :

—  Δεν θά τδ ξανακάμγς, δέν είνε αλήθεια;

Καί πηγαίνει εις τούς Γάλλους του καί τούς Πρώσσους, 
οί όποιοι είνε έτοιμοι να κτυπηθοΰν. *Η δεσποινίς Λουκία 
χαμογελάει γλυκά, κυττάζει τήν κουδουνίστρα της υ.έθαυ 
μασμδ καί την κουνεΐ φοβερά. ’Έ π ε ιτ α  την ξαναπετάει μέ 
μιας κάτω. ‘Ο Τρδτ είνε εύγενής σηκώνεται πάλιν την 
περνει και της την δίδει· εκείνη γελώντας την ξ ναρίχνει· 
ό Τρδτ ανησυχεί, την σηκο'νει. ακόμη μιά φορά, της την δί 
δει καί σ βαρδς της λέει :

—  'Άν τήν ξαναπετάξγς ακόμη μιά φορά, δεν θά σο 
την δώσω πλέον, τδ ξέρεις ;

’Ακόμη δεν είχε πλησιάσει τούς στρατιώτας του καί 
ακούει τδν κρότο της κουδουνίστρας που έ'πεσε κατά γης.  
Ό  Τρδτ προσεβλήθη' αύτήν την φοράν δεν θ’ άνησυχήση 
πλέον. Καί κυττάύει την δεσποινίδα Λουκία μέ ύφος προ
κλητικόν· αλλά καί εκείνη ί'διο βλέμμα. Νομίζει κανείς 
δτι κάμνει τού; λογαριασμούς της, καί είνε βεβαία δτι ό 
Τρδτ δεν θά έ'χν) τόσην δύναμιν καί οτι αύτή θά νικήση. 
’Ανοιγοκλείνει τ ά  μάτια  της, βγάζει δύο, τοεις φωνίτσες 
δυνατές ..............

*0 Τρδτ αναστενάζει καί τρέχει κοντά της. Άλλοίμονον!  
άν ή μαμά την άκούστ) νά κλαίν), θά νομίσν) οτι δεν ήτο 
ίκανδς να την διασκεδάσγ. Καί διά τετάρτην φοράν σηκόνει 

την κουδουνίστρα καί τής την δίδει.

Αύτη ούτε γυρίζει νά την κυττάξν) καί οσον τής την 
βάζγι εις τδ χέρι, ανοίγει τά δάκτυλά της καί την άφίνει 
νά πέσνι μέσα εις τδ πανέρι. Άφού δεν την θέλει, τί  νά 

κάμγ αΰτδς επί τ έ λ ο υ ς ;

’Αλλά μόλις απομακρυνθώ) αρχίζει νά φωνάζ·/]. Τί άραγε  
νά θέλγ). Μένει λοιπόν πλησίον της καί την κυττάζει,  ενώ 
θά ητο πολύ περισσότερον ευχαριστημένος νά πα ίζγ  μέ τούς 
στρατιώτας του, ά λ λ ’ αδύνατον, διότι μόλις απομακρυνθώ) 
κ ?Χιζ ει της φωνές· της δίδει την κούκλα, τδ σκυλάκι άπδ 
καουτσούκ, την ρίζαν της άλτέας καί τδν εαυτόν του, τ ί 
ποτε δεν της καμνει εντυπωσιν καί ούτε γυρίζει νά τά  
κυτταςν), αλλ οταν ο Τροτ τής πλησιάζει τδ χέρι του, 
εις τδ όποιον κρατεί ένα κομματάκι ξύλο, τδ αρπάζει καί 
δέν εννοεί να τδ ξαναφήσρ. Άλλοίμονον, άν δοκιμάση νά 
φύγν), φωνάζει μέ άλλον τρόπον καί εις τδν Τρδτ δέν αρέ
σει διόλου αύτη η μουσική. Έ π ε ιτ α  ενα καλδ παιδάκι δέν 
πρέπει νά κάμντ) νά κλαίγ ή άδελφούλα του. Καί μέ ένα 

βλέμμα λυπητερό πρδς τούς στρατιώτας του, κάθεται κοντά 
εις το πανέρι. Δέν είνε διόλου εύχαριστημένος καί αισθά
νεται τδν εαυτόν του προσβεβλημένον. Αύτδ θά διαρκέση 
πολύ ; Ήμπουοουσε πλέον νά έλθν) η μαμά ! Ή  δεσποινίς

Λουκια πιάνει το δάκτυλο τού Τρότ, τδ γκοαντζουνίζει, τδ 
τσιμπά, χωρίς νά όείχνν), την παραμικοάν εύγνωμοσύνην,  
χωρίς να φαίνεται διολου εύχαοιστημενη· έτε ιτ α  άπδ ολί
γον η διασκέδασις αύτη δέν εινε άρκετη Θέλει κάτι άλλο.  
Τραβά κοντά της με δυναμιν το χερι τού Τρότ· τί  άραγε  
να θελγ , Ο Τροτ αισθανεται δτι εί ε άχρηστος κάθε άν-  
τΐΊτχσι:,  χ,αι άχ,ολουθει τάς κινήσεις τγ)ς.

—  Ά !  όχι κυρία μου, αύτδ δέν είνε δυνατόν Εινε πολύ 
περίεργη η άδελφούλα, ξέρετε τί θ έλ ε ι ; Τίποτε περισσό
τερον τίποτε λιγότερον, νά βάλϊ) ένα δάκτυλο τού Τρδτ εις 
τδ στόμα της καί νά τδ γλύφγ. “Ο χι. Πρώτα ά π ’ ολα αύτδ 
δέν είνε καλδ δ ι ’ ένα μωρό, έπειτα  ποιός είδε παρόμοιον 
π ρ ά γ μ α ;  Ά λ λ ω ς  τε του κάμνει μεγάλην άηδίαν.’Ό χ ι ,  δχι 
αδύνατον και με ενα γρηγορον κίνημα άπομακρύνεται άπδ 
αυτήν. Δια μ,ιαν στιγμήν ή Λουκία κυττάζει τρομαγμένη  
τδν επαναστάτην σκλάβον.'Ο Τρότ είνε υπερήφανος διά την  
αποφασιν του· έτσι πρέπει νά κάμνγ κανείς, νά είνε ενερ
γητικός, πολυ ενεργητικός. Άλλοίμονον τί έπηκολούθησε· 
η δεσποινίς Λουκια έξαφνα εκλεισε τά μάτια , έγινε κατα-  
κοκκινη και μ ενα αποτομον κίνημα έπεσε μέσα στο π α 
νέρι κα1 ηρχισε να φωνάζ·/) άπελπιστικά, κινώντας τά χέρια  
καί τά  πόδια.

—  Λουκία ! Λουκία !.

*0 Τρδτ είνε έκτδς εαυτού, την πλησιάζει καί προσπα
θεί να την ησυχάσγ) με χάδ ια , της προσφέρει τδ χέρι του 
μέ τδ μικρό δάκτυλο άνοικτδ, τδ όποιον κινεί. Τίποτε δμως 
δεν ωφελεί, είνε άπαρηγόρητη.

Που είνε λοιπον η υπερηφανειά του, του άνωτέρου οντος· 
αισθανεται οτι εινε ον κατωτατον, καί οτι ομοιάζει μ.έ την 
παραμανα ! Πώς να καμ·/) να ησυχασγ την έπαναστάτιδα ; 
Μία ιδέα άπελπισμένη τού έρχεται εις τδν νουν, θά κάμη 
όπως ό ρωμαίος εκείνος ό όποιος έρρίφθη θεληματικώς μέσα  
εις ένα πη γάδι.  Θ ά προσφερθώ) ώς θύμα, καί ιδού ηρωικώς 
βάζει τδ δάκτυλόν του μέσα εις τδ ανοικτόν στόμα τής 
Λουκίας............

Αύτδ άφοπλίζει την άδελφούλα, αί κινήσεις παύουν, τδ 
χρώμα της επανεοχεται εις την πρωτην του κατάστα-  

σιν,και αρπαζει με τα  δυο χεράκιά της τδ δάκτυλο τού Τρδτ 
το οποίον αρχίζει να γλυφή μέ μεγάλην ήδον ην. Ό  Τρδτ 
αισθάνεται άηδίαν καί ταπείνωσιν.

Αυτός ο Τροτ, ενα μ εγάλο αγόρι ν ’ άφησ·/] νά κινηθώ) 

άπδ μίαν τόσον μικράν κυρίαν, καί νά παίζν) τδν ρόλον η 
μιάς οιζας αλτεας 'δ μιάς παραμ.ανας. Αισθάνεται άνατρι- 
χιλαν εις ολα τα μελη. Εχει άνάγκην νά φυσησ*/) την μύτη  
του, τδν τρώει η πλάτη  τ ο υ · · ·  καί χ ίλ ια  άλλα άκόμη. 
Ά λ λ ’ αισθάνεται άπογοητευμένος. Τδ δάκτυλο είνε δλο 
βρεγμενο τι βρώμικα πραγματα  εινε αυτα, πρεπει νά πά γ  
νά πλυθώ). Τέλος άκούει ένα βήμα γρήγορο εις τδν διάδρο
μον καί ή μαμ ά  μπαίνει εις την κάμαρα.

—  Νομίζω πώς ή Λουκία ητο πολύ καλή, δέν είνε 
αλήθεια;

*Η Λουκία μόλις είδε τήν μαμά της, έδωκε τήν έλευθε-

ΕΦΗΜ ΕΡΙΣ ΤΩ Ν  Κ Υ ΡΙΩ Ν

ρίαν του τού Τρδτ καί άρχισε νά φωνάζ'/) άπδ χαράν.

—  Εύγε, Τρότ, ή'ξευρες νά τήν έπιτηρώίς καί νά τήν  
διασκεδάζγς θαυμάσια τήν άδελφούλα.

Ή  μαμά είνε πολύ καλή. Αύτός δμως σκέπτεται δ’τι 
μάλλον ή Λουκία τδν έκαμεν δτι ή'θελε καί δέν φεύγει άπδ  
τδ δωματιον, χωρίς νά κυττάξ·/) τδν νικητήν του, ό όπΟίος 
χορεύει ενθουσιασμένος θριαμβευτικόν χορόν εις τά χέρια  
τής μαμάς.

Τά μωρά είνε άρκετά πλέον ισχυρά, άπδ δτι τά νο- 
μίζομεν.

ΧΩΡΙΣ ΟΝΟΜΑ
Ά π δ  τής ημέρας εκείνης είχαν περάσει εξ μήνες έρη- 

. μιάς καί μονώσεως διά τήν άτυχή Σόνιαν, έξ μήνες κατά  
τούς οποίους έπάλαιε κατά τής καρδιάς της διά νά σώσν) 

η'τήν υπερηφάνειαν καί τήν τιμηνν της τάς όποιας έθεταν 
Εί εις φοβεράν δοκιμασίαν αί έπιστολαί τού Ά λέκου . Εύθύς έξ 
γ αρχής εκείνος ε ίχε  θέσει τδ ζήτημα καθαρά καί χωρίς π ε 
ι ριστροφάς.

’Αφού ήγαπώντο φυσικός προστάτης καί μόνος εις τήν 
¡ ’ ζωήν ενδιαφερόμενος διά τήν τύχην της ητο αύτός. ΤΗτο 
Ρ. τρέλλα νά ζγ  μακράν του μόνη καί έρημος, άφοΰ ήτο άρ

κετά έξυπνη καί άνεπτυγμένη, ώστε νά μή δίδη) σημασίαν 
εις τά τυπικά εμπόδια, τά  όποια παρενέβαλεν ό γάμος του 

Γ εις τήν εύτυχίαν της.

Ή  ιδέα αύτή έκυριαρχούσεν εις ολα τά  γράμματά του 
Γ ύπδ διαφόρους τύπους καί φρασεολογίας, άλλοτε με σκλη- 
[· ρότητα, ή όποία τήν έπλήγωνε καί τήν έκαμνε νά τδν μισή 
[ καί άλλοτε μέ περιπάθειαν καί στοργήν, ή όποία τήν άφώ- 
|  πλιζε καί τήν έκαμνε νά ύποφέργ.

Δυστυχώς ή ζωή της εις τδ Παρίσι άπεβαινε μέ τδν 
Ε καιρόν δυσκολωτέρα καί οσάκις έδοκίμασε νά ζητήσν) άνα-  
I  κούφισιν εί'τε εις τήν εργασίαν, είτε εις κοινωνικά; σχέσεις 
ε εύρέθη πάντοτε πρδ άνθρώπων, οί όποιοι έζητουν νά έκμε-  
|  ταλλευθούν τδ κάλλος καί τήν νεότητά της.

Γ ίχε  νοσταλγήσει τήν πατρίδα της, εις τήν όποιαν 
I οσον νέα καί δσον ωραία καί άν είναι μία γυναίκα, ήμπορεΐ 
[ νά έχ·/) φίλους, οί όποιοι νά τήν σέβωνται καί τούς όποιους 
ί, νά συναναστρέφεται χωρίς κανένα κίνδυνον.

Ά π δ  τήν εκεί ζωήν της δέν τής εμενε τίποτε αλλο 
Ε  πλέον παρά ή νιάνια, ή όποία τής ήτο άφωσιωμενη τόσον, 
- ώστε νά μή θέλγ νά καταλάβγ οτι ή κυρία της ήτο πτω χή  
. καί νά εννοώ) νά τήν περιβάλγ μέ τήν πολυτελή εύμάρειαν  

μέ τήν οποίαν έζοΰσαν άλλοτε. Τούτο,ενώ άφ’ ενός τήν άνε-  
κούφιζε, διότι τούλάχ ιστόν ύλικώς δέν είχεν άκόμη αίσθανθή 
καμμίαν στέρησιν, δμως έξ άλλου τήν έφερεν εις δύσκολον 
θέσιν, δταν έντδς έξ μηνών άνεκάλυψεν δτι άπδ τάς δέκα 
χιλιάδες φρ. τά  όποια τής είχε στείλει ό Ά λέκος δέν τής 
έμεναν παρά δύο τρία έκατοφραγκα άκόμη.

Ά π δ  καιρού εις καιρόν είχε δοκιμ-άσει νά γράψν) δ ι ’

έφημερίδας καί περιοδικά, ούδέποτε δμως τής έπέοασεν άπδ 
τδν νούν δτι θά ήμπορούσε νά ζήσγ μόνον μέ τήν έργασίαν  
της. Διά τούτο καί δέν είχεν έξετάσει ποτέ τί τής έπ λή -  
ρωναν διά τήν έργασίαν της αύτήν, άλλά ώς ή'ρχετο ό φά- 

κελλος παρεδίδετο εις τήν νιάνια, ή όποία ήτον ό άνεξέ-  

λεγκτος ταμίας της.

Ό  νέος ιατρός, ό όποιος είχεν εύρεθή εις τάς τελευταίας  
στιγμάς τής μητέρας της έζήτησε νά έξακολουθήσ·/) νά τήν 
βλέπν) καί ήτο πράγματι ό μόνος άνθρωπος, ό όποιος τής 
ένθύμιζε τήν πατρίδα της καί τδν όποιον συνανεστρεφετο 
χωρίς κανένα φόβον καί κανένα κίνδυνον. ’Αφού άλλοτε δέν 
τδν είχε δεχθή διά σύζυγον, ήρκείτο σήμερον εις τδν ρόλον 
τού φίλου, εις τον όποιον ή Σόνια σιγά, σιγά είχ_εν έκμυ- 
στηοευθή δλα τά μυστικά τής ζωής της. Ό  έρως της μέ 
τδν Ά λέκ ο  μ,ετά τδν γάμον έκείνου καί τήν αϊσχράν δια
γωγήν του άπέναντί της, ήτο τδ μ.όνον πράγμα πού δέν είχεν  
ήμπορέσει νά έννοήσν) ό νέος ιατρός. Ή  Σόνια δέν τδν έδι— 
καιολόγει καί δμως έφαίνετο έννοούσα τήν σκληράν άνάγ
κην τού γάμου αύτοΰ. Καί ό ιατρός διά νά μή τήν λυπώ), 

έφαίνετο δτι παρεδέχετο τήν γνώμ.ην της.

Ά π δ  καιρού εις καιρόν οί δύο νέοι έγευμάτιζαν μ.αζή 
έξω ώς καλοί φίλ ι ή μετέβαιναν εις τήν εξοχήν καί αύταί 
ήσαν αί μόναι στιγμαί ψυχαγωγίας καί άνακουφίσεως διά 
τήν νέαν γυναίκα, ή όποία ένεκα τού πένθους της δέν ήμ-  
πορούσε νά πάγ ού'τε εις τδ θέατρον, τδ όποιον τόσον ά γ α -  

πούσεν.

Ή  καϋμένη ή νιάνια τάς ημέρας δπου ή κυρία της έγευ-  
μάτιζεν έξω, έπήγαινε καί αύτή εις τδ σπίτι τού ιατρού 
καί διεσκέδαζεν ολίγον μέ τούς ύπηρέτας οί όποιοι ήσαν 
Ρώσσοι. Κάθε φοράν εις τδ τραπέζι έπιναν εις ύγείοίν τών 
άφεντικών των καί ή νιάνια παρεκάλει τδν Θεόν νά φωτίσ·/) 
τήν κυρίαν της νά ύπανδρευθή μέ τδν έξαίρετον αύτδν άν
θρωπον. Θά γίνωμε τότε δλοι μιά οικογένεια καί δέν θά 
είμαι καί έγώ σάν βουβό σκυλί ολόκληρες ήμ-έρες, έλεγε,  

σκουπίζουσα ένα δάκρυ.

Ό  υπηρέτης καί ή ύπηρέτρια τού ιατρού τήν έλεγαν  

τότε μητερούλαν των, τήν επαρηγορουσαν καί έπειτα  ήρχι-  
ζαν νά συζητούν μεταξύ των τούς λόγους, οί όποιοι ήμπό-  
διζαν τήν Σόνια νά δεχθώ) τάς προτάσεις τού κυρίου των.

Ά π δ  μίαν τοιαύτην ημέραν εορτής έπεστρεψεν ή νιάνια 
μίαν Κυριακήν βράδυ, δταν εύρέθη πρόσωπον μ.έ πρόσωπο·/ 
μέ τδν S a c h a  Δημ.ήτροβιτς, δπως έλεγαν πάντοτε τδν Ά λ έ -  
κον εις τήν οικογένειαν τής κυρίας της. Ή  νιάνια ένόμισε 
διά μίαν στιγμήν δτι ώνειρεύετο, τόσον ολίγον έπερίμενε 
νά ίδώ) εις τδ Παρίσι καί εις τδ σπϊτί των μάλιστα τδν 
άνθρωπον αύτόν, ό οποίος είχε γίνει ή αιτία τής καταστρο
φής των. Καί ό θάνατος άκόμη τής κυρίας της δέν είχεν  
έπέλθει συνεπείγ τής ταραχής, ήν ύπέστη ή δυστυχής 
έκείνη, δταν έμ.αθε τδν γάμ,ον τού S a c h a  Δημήτροβιτς καί 
τήν έγκατάλειψιν τής θυγατρός της ;

Ό  Άλέκος δέν άφησεν εις τήν γραίαν υπηρέτριαν και
ρόν νά πιστεύγ δτι ονειρεύεται. Πού είναι ή κυρία σου, τής
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εϊπε,  ρ,έ τό συνειθισριένον επιτακτικόν υφος του. ’’Ηλθα τρεις 
φοράς εως τώρα χωρίς νά ευρω κανένα.

*Η νιάνια συνήλθε ¡Λε δλον τό [/.ϊσός της διά τον κακόν 
γραικο'ν, ό όποιος πάντοτε την άπο'πεονε καί την έπερι 
φρονούσε. Ή  κυρία μου είναι οπού θέλει, εϊπε  καί δεν έ'χω 
νά σας δώσω λο'γον δι’ αυτό.

*0 Ά λέκος  έγινε μανιώδες, αλλά δεν ή'θελε νά εχη  
καί έχθράν σήμερον, την μόνην γυναίκα, ή οποία έ'μενεν 
εις την Σο'νιαν άπό την οικογένειαν της καί ή οποία έξή-  
σκει πάντοτε κάποιαν επιρροήν εις αυτήν.

Έ λ α  νιάνιτΟΪΐκα δεν είναι λο'γος νά θυμόνης, γ ιατί σ’ 
ερωτώ που είναι ή έξαδέλφη μου. Τί διάβολο ! Δέν άλλαξα  
τόσω πολύ, ώστε νά μη μέ άναγνωρίζγς, ουτε ηλθα εδώ 
γιά  νά σας κάμω κανένα κακό.

Δέν μένει πλέον μεγαλητερο κακό άπό δ,τι έ'καμες γ ιά  
νά κάμγς, ας είναι δοξασμένος ό Θεός, είπεν ή γρηά σταυ-  
ροκοπουμένη, καί άναβαίνουσα την σκάλαν, ή οποία έ'φερεν 
εις τό τρίτον πά τω μ α .

Κάτω άπό την μαύρην σκούφιαν της τά άσπρα μαλλιά  
της έ'καναν ένα στεφάνι φωτεινό εις τό λευκόν καί πολυρ-

Ε Π Ι Φ Υ Α Λ Ι Σ

ΈΚΑΙΚΙΙΣΙΣ ΛΡΑΒΟΣ
Μ ε τ ά  τό τελ ευ τα ίο ν  ταξεΤδί μου ε’ς τ η ν  ’Α να τολήν  έμ ε ιν α  η μ έρ α ς  

τ ινά ς  π λ η σ ίο ν  του λ α μ π ρού  φίλου μου Μ. Σ , . . .  τότε  προξένου τ ή ς  
Σ μ ύ ρ ν η ς :  ή θ έλ η σ ε  νά  μου δώση καθώς καί  ε’ς άλλους Ε υρω παίους  
οί όποιοι έπιρνοΰσαν από  εκεί" μ ίαν  ιδέαν τ ω ν  α γ ρ υ π ν ιώ ν  ύπό τ η ν  
σ κ η ν ή ν ,  όπου οί "Αραβες  κ ά θ η ν τ α ι  εις κύκλον καί  ακούουν, κ α μ -
μ ιά  φοράν, έως το πρωί.  τά ς  δ ιη γή σ ε ις  του έρωτος κα ί  τ ή ς  δόξης,
τάς  οποίας δ ιη γ ο ύ ν τ α ι  οί ραψωδοί των .

Ό  κύριος Μ. Λ . . .  έποοσκά λεσε  μ,ιά βραδιά εις τό σαλόνι ένα
νέον ύ π η ρ έ τ η ν  " Α ρ α β α ,τ ο ύ  όποιου τό τά λ α ν τ ο ν  εις αύτό τό  είδος του 

έχρησ ίμευσ ε  π ο λ λ ά κ ις '  ό Μ ουράτ έγνώ ριζε  ή  έ π λ α τ τ ε  ώραίας ισ τ ο 
ρίας κα ί  ήξευρε νά τάς  δ ιη γ ή τ α ι  θ α υ μ ά σ ια .

*Οταν έπαρουσιάσθη εις τ ή ν  αίθουσαν, αφού έ χ α ιρ έτη σ ε  καί  έ κ ά -  
θησε επά ν ω  εις ένα μ α ξ ιλά ρ ι ,  μ άς  α ν ή γ γ ε ιλ ε  ότι  θά μ ά ς  δ ιη γ η θ η  
τά ς  π ερ ιπ ετ ε ία ς  τού  Μ ουρασκίκ,  π ο ιη χ ο ΰ  κα ί  π ο λ εμ ισ το ύ ,  ένδ,ξου 
εις τ ή ν  π α τ ρ ίδ α  του.

Έ γ ν ω ρ ί ζ α μ ε ν  σ χεδόν  όλοι ο λ ίγ α  α ρ α β ικ ά ,  α λ λ ά  ή έ ν ε ρ γ η τ ικ ό τ η ς  
τ ή ς  φ υσ ιογνω μία ς  του ,  τ ά  ακ ρ ιβ ή  σ χ ή μ α τ α  μέ τ ά  ό π ο ια  συνώδευε 
τ ή ν  δ ιή γ η σ ίν  του ,  συνετέλουν πολύ  εις τό νά  μ ά ς  κάμνουν  νά τ ή ν  
άκ ο ύ ω μ εν .  ’Ε ν ίοτε  έσ ταματοΰσε  διά νά π ά ρ η  ά ν α π ν ο ή ν  καί  έ π ε ι τ α  

μ ά ς  έκύ ττα ζε  μέ β λ έ μ μ α  έ :ω τη μ .α τ ικό ν ,  δ ιά  νά  β ε β α ιω θ ή  αν π χ ρ α -  
κολουθούσαμεν χ ω ρ ίς  κόπον τ η ν  δ ιή γ η σ ίν  του ,  καί  ευχα ρ ισ τη μ ένο ς  
άπό τ ή ν  π ρ ο σ ο χ ή ν  μ α ς ,  έ π α ν ε λ ά μ β α ν ε  τ ή ν  ιστορίαν του ,  ή οποία 
έφαίνετο  οτι  τ ’ον ενδιέφερε περισσότερον από  ημ ά ς .

Ό  Μουρασκίκ  ή τ ο  ωραίος καί  γεννα ίος  μ ά ς  ε ίπεν .  Ό  Μουρασκίκ 
α γα πο ύ σε  τ ή ν  ώ ραίαν Ά ζ μ ά  τ ή ν  κόρην  τού Ά σ ί φ .  Τ ή η  έ ζή τη σ εν  εις 
γ ά μ ο ν :  « Π ή γ α ιν ε ,  τού  ά π ή ν τ η σ ε ν  ό π α τέ ρ α ς  τ η ς ,  π ή γ α ιν ε  νά π ο λ ε -  
μ ή σ η ς  μέ τούς π ο λ εμ ισ τ ά ς  μ α ς  καί  νά  κ ά μ η ς  τ ’ ονομά σου τόσον μ ε 
γ ά λ ο  δσον το ύ  Ά ν τ ά ρ  ! Ή  κόρη μου τό τ ε  θά κ ο ιμ η θ ή  κ ά ' ω  άπό 
τ ή ν  σ κ η ν ή ν  σου.

Ό  Μουρασκίκ  έφυγε  καί  τον  είδον π ρ ώ το ν  εις όλας τά ς  μ ά χ α ς ,  
τό ονομ ά  του  έγινε  ό τρόμος τω ν  εχθρ ώ ν  κα ί  τό σπαθί  του  έτρεψε 
εις φ υ γή ν  τούς πλέον ύπερηφάνους α ρ χ η γο ύ ς .

Έ π α ν ή λ θ ε ν  εις  τ ή ν  φυλήν του ,  β ιαζόμενος νά π ά ρ η  τ ή ν  Ά ζ μ ά .

ρυτιδωμένον πρόσωπόν της, καί τά  μικρά γαλανά  μ α τ ά 
κιά της τά  συνήθως σβυσμένκ έξηκόντιζαν ως κόκκινες ακτί
νες θυμού καί μίσους.

’Έβαλε τό κλειδί εις τήν κλειδαρότρυπαν, άνοιξε με 
ορμήν τήν θύραν καί έ'στρεψεν αμέσως τό κουμπί του ηλεκ
τρικού τής εισόδου, ή οποία έφωτίσθη έ'ξαφνα.

Ό  Άλεκος ήσθάνθη μέσα εις τό ήμισκότεινον σπίτι, 
τό έ'ρημον καί τό σχεδόν πτωχικόν ως κάτι νά τού έσφιγγε 
τήν καρδιά. Ή  νιάνια Ιχει δίκαιον, έσκέφθη. Ά π ό  *ό κακό 
οπου έ'καμα μέσα έδώ δέν έμεινε νά κάμω άλλο περισσότερον.

Πριν νά προφθάσγ νά τελειώσν) τήν σκέψιν του, βή
μ ατα  βιαστικά ήκούσθησαν εις τήν σκάλα καί ή Σόνια 
έφάνη εις τήν εΐσ.δον μέ ενα μεγάλο μπουκέτο λουλούδια 
εις τό ενα χέρι καί μέ τό καπέλλο της εις τό άλλο.

Λ επ τή  καί υψηλή ως ήτο μέσα εις τά  μακρυά μαύρά 
της φορέματα ώμοίαζεν ως άμαζών. Τήν φυσικήν λευκότητα  
τού προσώπου της ηυξανε περισσότερον ή ώχρότης, μία 
κηρίνη ώχρότης, τήν οποίαν είχεν αποκτήσει μαζή μέ μίαν 
γενικήν αδυναμίαν, άφότου άπέθανεν ή μητέρα της. Τά 
μαλλιά της έφαίνοντο ως χρυσά καί τά μάτια  της δύο

κ α τ ά  τ ή ν  ύπόσχεσ ιν  τού  π α τ έ ρ α  τ η ς ,  ά λ λ ’ αύτός τον έ δ έ χ θ η  μέ θ ρ ή 
νους κα ί  α ν α στ ενα γμ ο ύ ς .

— « Ή  Ά ζ μ ά  ά π έ θ α ν ε ,  τού ε ίπε  κα ί  τόν  ώ δήγησ εν  εις τόν  τ ά 
φον τ η ς » .

Ποιος  ή μ π ο ρ ε ί  νά π ερ ιγ ρ ά ψ η  τ ή ν  α π ε λ π ισ ία ν  το ύ  Μουρασκίκ  ! 

Κ ά θ ε  η μ έρ α ν  έ π ή γ α ιν ε  κα ί  έπεφ τε  επά ν ω  εις τ ή ν  ά'μμον κ οντά  εις 
τόν  τάφον τ η ς ,  άκουμβούσε τό  κ εφ άλ ι  του επά ν ω  εις τές  πέτρες  όπου 
τόν π ερ ιτρ ιγύ ρ ιζα ν  κ α ί  έκλα ιε  π ικ ρά .

Μ ίαν η μ έρ α ν  ένω εύρίσκετο εις τ ή ν  κ α τά σ τα σ ιν  α ύ τ ή ν ,  ό νεώτερος 

άπό τούς ύ π η ρ έ τκ ς  του τόν έπλη σίασ ε  κα ί  τού  ε ίπε :  «Κύριε ,  β έβ α ια  
θ’ ά π ο θ ά ν η ς  άπό  λ ύ π η ν ,  διότι  δέν κ ο ιμ ά σ α ι  π λ έο ν ,  ού'τε τρώ γεις  
καί  δέν κ ά μ ν ε ις  τ ίπ ο τ ε  ά'λλο π α ρ ά  νά κ λ α ίς  καί  ν ’ α π ε λ π ίζ ε σ α ι  ! 
Καί ομω ς ή α ρ ρ α β ω ν ια σ τ ικ ιά  σου δέν είνε αύ τού ,  είνε εις τ ή ν  έ ρ η 

μον,  εις τ ή ν  σκη ν ή ν  τού  Ο Ι ο Γ Ζ ^ Ι -Ο Ι ιβ ζ ο Ι  μ έ  τόν  οποίον τ ή ν  ύ π ά ν -  
δρευσε ό π α τέ ρ α ς  τ η ς ,  εις α ν τ α λ λ α γ ή ν  έκα τόν  καμ.ήλων κ α ί  π ο λ λώ ν  

χ ρ η μ ά τ ω ν  Ά λ λ ’ ό Ά σ ί φ  έφοβείτο  τον θυμόν σου, όταν έπέσ τρεψες ,  
δ ι ’ αύτό  ενταφίασε έδώ  έναν κριόν τ ή ν  η μ έρ α ν  κ α τ ά  τ ή ν  όποιαν  ή 
Ά ζ μ ά  έ'φυγε, καί ε ίπε  εις όλους οτι ή κόρη του α πέθα ν ε .  Γ νω ρ ίζω  

οτι ζ ή  καί  σού τό  λ έ γ ω ,  δ ιότ ι  δέν ή μ π ο ρ ώ  νά σέ βλ έπ ω  νά κλα ίς  
δ ιαρκώ ς. Ό  Μουρασκίκ  έ σ η κ ώ θ η  αμέσω ς καί  έπ ικσε  ά π ό  τό χέρ ι  

τόν ύ π η ρ έτη ν .
—  Π ώ ς  τό  γνω ρ ίζε ις  σύ αύτό ; μ ίλ η σ ε  ! Ι Ιέ ς  μου τ ή ν  αλήθε ιαν  

ή  σέ σκοτόνω.
—  Κ ύρ ιε ,  δέν λ έ γ ω  ψ έ μ α τ α ,  ένα π α ιδ ί  άπό  τ ή ν  φ υλή ν  μου, ήτο 

κ ρυ μ μ ένο  άπό  π ίσ ω  άπό  έ’να θάμνον ,  είδε τ ή ν  Ά ζ μ ά  νά φεύγη  καί 
νά θάπτου ν  τόν κριόν.  Μ ή ν  π ή ς  δΓ αύτό τ ίπ ο τ ε  εις κ ανένα ,  δ ιότ ι  ό 
Ά σ ί φ  θά μ έ  σ κ οτώ σ η ,  ά λ λ ά  π α ρη γορή σ ου  καί γύρισε εις τόν  πόλεμον  
π ά λ ιν ,  τό σ πα θ ί  δέν ά π α τ ά ,  τό σ πα θ ί  ε ίναι καθαρόν καί  λ ά μ π ε ι  ! 

Π ά ρ ετο  π ά λ ιν  καί  οδή γη σ ε  τούς δούλους σου, οί οποίο ι θέλουν να 
ξα να π ο λεμ ή σ ο υν  π λ η σ ίο ν  σου.

'Ο  Μ ουρασκίκ ά π ό  τ ή ν  ά π ελ π ισ ία ν  ε ίχ ε  άρρω σ τήσ ει ,  μόλ ις  ή δ ύ -  
νατο  νά π ε ρ ιπ α τ ή ,  κ α ί  όμ.ως έφυγεν αμέσ ω ς δια νά ύ π ά γ η  εις α ν α -  
ζή τη σ ιν  τ ή ς  Ά ζ μ ά .  Ά λ λ ά  μ ε τ ά  τ ινα ς  η μ έρ α ς  πορείας καί  κόπου ή 

άρρώστια  του  ηύ'ξησε, είδε 8τι  δέν θά ήμπορούσ ε  ν ’ άκολουθήση  τόν 
δρόαον του  χ ω ρ ίς  ν’ ά ν α π α υ θ ή  ολίγον ,  καί ά μ α  έ’φθασε εις ένα σκο
τε ινόν  κ α ί  δροσερόν σ π ή λ α ιο ν  π λ η σ ίο ν  εις τάς  π η γ ά ς  τού 
έσ τ α μ ά τ η σ εν .

Ο ί  ύ π η ρ έ τ α ι  του ήσ α ν  ώ ργ ισμένο ι  εναντίον του διότι  τούς ώ δ η -
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μυόσοτα σκοτεινά έφώτιζαν τήν δλην μορφήν της θαυμάσιος. 
Ό  Άλεκος τήν πρώτην στιγμ,ήν έμεινε 'κατάπληκτος διά 
τήν μεταβολήν αύτήν τ·ής νέας γυναικός, τήν όποιαν ευρι- 
σκεν ώραίαν καί ιδανικήν περισσότερον άπό ποτέ.

Ε κείνη  δέν τόν άντελήφθη αμέσως. Ά λ λ ά  δταν ή νιά
νια άναψε τά  φώτα τής τραπεζαρίας καί έ'στρεψε πρός τό 
μέρος του Άλ,έκου βλέμματα θυμού καί αγωνίας μαζή, οταν 
ε’κεϊνος έπροχώρησε πρός τήν κυρίαν της καί ή γραία έρρί- 
φθη εις τό μέσον, ώς διά νά εμποδίση κακόν τι, τότε ή 
Σόνια ήσθάνθη ώς ενα τρομερόν κλονισμόν καί υ όλις ήμπό-  
ρεσε νά είπνί : Πώς ! έδώ ; Ά λ λ ά  πότε ήλθες ",

Σήμερον εις τάς πέντε καί ε ί / α  άρχίσει^νά φοβούμαι 
οτι δέν θά σέ επανέβλεπα πλέον.

Ή  Σόνια τού έτεινεν ενα χέρι ψυχρόν, παγωμενον, τό 
οποίον εκείνος έ/.όλλησεν εις τά  χείλη  του μέ άπόγνωσιν. 
Έκάθησαν καί οί δύο εις τό σοφά,χωρίς ούτε ό ένας, οΰτε 
ο άλλος νά ήμπορν) νά εΐπή λέξιν.

γούσεν εις τή ν  έ’ρημον  καί ο / ι  εις τόν  π ό λ εμ ο ν  τ ή ν  σ τ ιγ μ ή ν  όπου 
ένόμιζαν οτι  κ ο ιμ ά τ α ι ,  α π ε φ ισ ισ α ν  νά τόν έγ κ α τα λ ε ίψ ο υ ν .  αφού π ά 
ρουν τόν ί π π ο ν  του κα ί  τά ς  κ α μ ή λ ο υ ς  του.

Ό  Μ ουρασκίκ  ήκουσε τά  σ χ έδ ιά  τους καί χ ω ρ ίς  νά δείξη ότι 

έγνώριζε τ ί π ο τ ε ,  ε π ε ιδ ή  έ γ ν ώ ρ ζ ε  νά γ ρ ά φ η ,  έτράβηξε πλησίον  του 

τήν  σέλλα  το ύ  α λ ό γο υ  του καί  έγρα ψ ε  επά νω  εις α ύ τή ν  αυτούς τούς 
στίχους:

Ώ  σύντροφοί μου ,  μ ε ίν α τε  π λ η σ ίο ν  μου  ! Μ ήν βιάζεσθε νά μ.’ 
εγ κ α τα λ ε ίψ ε τε :  αυτό  λο ιπόν ε ίναι ο , τ ι  μού  ύ π ε σ χ έ θ η τ ε  ;

'Ο  θάνατος  μ ε τ ’ ολίγον θ ’ μ ά ς  χ ω ρ ίσ η ,  δ ια τ ί  β ιάζεσθε πρ ιν  αυτός 
Ιλθει ;

Ξένοι  τα ξ ε ιδ ιώ τ α ι ,  οί όπο ιο ι  θά έπ ισ κεφ θή τε  τ ή ν  ε ύ λ ο γ η μ έ ν η ν  γ η ν  

τού Α τ ο η ό ,  φέρατε εις τούς  άόελφούς μου τά ς  λέξεις α ύ τά ς  ;
« Ό  Θεός νά ε ίναι  μ α ζ ή  σας ! Μ ή ν  άφ ήσ ετε  ά τ ιμ ω ρ ή το υ ς  εκείνους 

όπου έ κ α μ α ν  τό  έ γ κ λ η μ α '  φονεύσατέ τους .
«Ποίος θ ’ ά ν α γ γ ε ίλ η  εις τ ή ν  φυλήν μου ότι  ό Μουρασκίκ η τ ο  όιά 

τούς συντρόφους ένα βαρύ φορτίον ;
«Κ αί ότι ,  μ α κ ρ ά ν  άπό  τά ς  σκηνάς τ ή ς  D o u r b a g a b .  ά'φησαν τό 

σώ μ ά  του τροφήν εις τούς λέοντα ς  ;»
'Ά μ α  ένύκτωσεν ένας άπό τούς ύ π η ρ έ τα ς  του έβαλε  τ ή ν  σέλλα εις 

τό άλογον  καί  τά έπή ρ ε  χω ρ ίς  θόρυβον, ένω οί σύντροφοί του έφευ
γαν μέ τά ς  κ α μ ή λ ο υ ς  καί  ό Μ ουρασκίκ έπροσποιε ίτο  π ά ν τ ο τ ε  ότι ε- 

κο ιμ ά το .

Ά λ λ ά  τό π ρ ω ί  ό π ο ιη τ ή ς  είδε νά έρ χ ετα ι  πρός αύτόν ένας βοσκός 

μέ τά πο ίμν ιόν  του.
—  Π οίος  είσαι κ α ί  τ ί  κ ά μ ν η ς  α ύ τ ο ύ ;  ή ο ώ τ η σ εν  ό βοσκός.
—  Ε ίμ α ι  άπό  τ ή ν  φυλήν Μ π α ν ό β - Δ ο υ ρ β χ γ ιά χ .  Κ α ί  σύ;

—  ’Ε γ ώ  ε ίμ α ι  άπό  τ ή ν  φυλήν Μ πα νόβ-Μ ουρα δ ίδ .
—  Τίνος ε ίναι τ ά  π ρ ό β α τα  π ο ύ  Φυλάς ;
—  Τ ού  ΟΚβΓΖ-βΙ-Ο ιαζαΙ  τού  πλούσιου Μουραδίδ.
Ό  Μουρασκίκ  έσ η χ ώ θ η κ εν  αμέσως.
—  Ή μ π ο ρ ε ί ς  λο ιπόν κ α μ μ 'ά  φορά νά δής  τ ή ν  Ά ζ μ ά ,  τ ή ν  γ υ -  

να ίκ ά  του καί νά τ ή ς  μ ιλ ή σ η ς  ; ε ίπε  τρ έμ ω ν  ά π ό  ε λ π ίδ α  καί  φόβον.
—  " Ο χ ι ,  είπεν.  ό βοσκός,  α λ λ ά  κάθε  βράδυ τ ή ν  ώρα οπου α ρμ έγω  

τές κ ατσ ίκες  μου μ,ιά σκ λά β α  τ η ς  έρχετα ι  καί  πέρνει  ενα π ο τ ή ρ ι  

γ ά λ α  δ ιά  τ ή ν  κυρίαν τη ς .
—  Π άρε αύτό τό δ α κ τυ λ ίδ ι  θά τό βά/.ης μ έσ α  εις τό π ο τ ή ο ι  με 

τό γ ά λ α  πού  δίδεις διά τ ή ν  Ά ζ μ ά ,  καί  θά σέ α ν τα μ ε ίψ ω  γεννα ίω ς .
Ή  σκ λ ά β α  ήρθεν έ π ε ιτα  άπό  λ ίγο  κα ί  έπή ρε  τό γ ά λ α  τ ή ς  κυρίας 

τ η ς '  όταν α υ τή  τό ή π ιε  ηύρε εις τό βάθος τό δ α κ τυ λ ίδ ι ,  τό  π ή ρ ε  τό  
έκύττα ξε  κ α λ ά  καί  τό άνεγνώρισε .

Ή  γραία τροφός έ'ρριψεν ενα βλέμμα καταπλήξεως εις 
τήν κυρίαν της, καί μέ τό κεφάλι κάτω έξήλθεν. ’Έ χ ε ι  δί
καιον, είπεν ή Σόνια, τήν οποίαν είχεν πληγώσει ή άφωνος 

έπίπληξις τής ύπηρετρίας της.Δέν έ'ποεπε νά ίδωθώμενπλέον.
Άφοΰ είμαι έδώ Σόνια θά είπή, οτι οχι μόνον έ'πρεπε, 

άλλά καί δέν ήμπορούσε νά γίνη διαφορετικά.. Καί τώρα 
κανείς άνθρωπος καί κανείς θεός δέν θά ήαπορέση νά μάς  
χωρήση.

Καί ή Ε λ έ νη ;  είπεν ή Σόνια, τήν οποίαν τά θερμά αυτά  
λόγια ηλέκτρισαν καί ή οποία άπό χλωμή οπου ήτο έ'γινε 
κατακόκκινη.

Ή  Ε λ έ ν η  είναι έδώ, ή Ε λ έ ν η  θά έλθη νά σέ παρα
κάλεση νά μήν άρνηθής δ,τι θά σού ζητήσωμεν, ή Ε λ έ νη  
ώς καί έγώ θέλει νά μετριάση τό κακόν, τό όποιον, χωρίς 
νά θελη σού έ'καμ.εν·

'Η  Σόνια έπετάχθη άπό τήν θέσιν της, μή δυναμένη νά 
πιστεύση ο,τι ήκουσεν. Διά μ.ίαν στιγμήν ύποπτεύθη δ,τι

—  Π ο ύ  εύρέθη αύτό  ; ή ρ ώ τη σ ε  τ ή ν  δούλην τ η ς .  «
— Δέν ήξεύρω.

— Φερε εόώ αμέσως τόν βοσκόν οπου σού έδω κε  τό  γ ά λ α .
Ο τα ν  ή λ θ ε  ό βοσκ ς δ ιη γ ή θ η  τ ή ν  ιστορίαν , καί  έπρόσθεσεν:

Φ ε ύ γ ω  αμέσ ω ς,  διά νά επ ισ τρ έψ ω  πλησ ίον  του ,  δ ιότ ι  ε ίν α ι  ά'ρ-
ρωστος καί φοβούμα ι μ ή π ω ς  ά π ο θά ν ε ι .

Ή  Ά ζ υ . ά  ά'μα ένύκ τω σ ε ,έφ υ γε  καί  έ π ή γ ε ν  εις ά ν α ζ ή τ η σ ιν  τού  ξέ

νου' εφοβείτο πολύ ,  ά λ λ ’ ή ά γ ά τ η  τ η ς  τ ή ς  έδιδε  θάρρος, έφθασε εις  
τά σ π ή λ α ιο ν ,  καί μ ιά  α κ τ ίν α  φ εγγα ρ ιο ύ  τ ή ς  φ ώ τισε  τόν  Μ ουρασκίκ,  
ό οποίος η το  π ά ν τ ο τ ε  νέος καί  ώραίος άν καί ό π υρετός  τόν κ α τ έ -  
τρ ω γεν .  Ή  Ά ζ α ά ,  έγονάτ ισ ε  κοντά  του ,  καί  ά’ρχισε νά τόν φ ιλ ή  μέ 
α γ ά π η  κα ί  γ λ υ κ ύ τ η τ α .

—  Ά ζ μ ά ,  α γ ά π η  μου, ε ύ τ υ χ ία  μου,  έ π ε ι τ α  ά π ό  τόσους μ ή ν α ς  
σε ξ α ν α β λ έπ ω  ! τής  ε ίπε .  Ά λ λ ο ίμ ο ν ο ν  όταν σ ’ έ νό μ ιζα  π εθ α μ ά ν η  σέ 

ζ ή τ η σ α  παντού .  Λικτί σού έμ ε ιν α  π ιστός  άφού έπράκει  το ·νά  σέ χ ά σ ω ,  
δ ιατ ί  μ έ  έκα μ ες  θ ύ μ ά  σου, εμέ οπου σέ α γα πού σ α  τόσον,  καί  ή μ ό ν η  
μ,ου σκεψις η τ ο  νά μ.ήν σέ λ υ π ή σ ω .  Τό λ α μ π ρ ό ν  π ρ ό σ ω π ό ν  σου λ έ 

γε ι  οτι  αί λ ύ ' α ι  δέν σέ ή γ γ ισ α ν  καί  έ γ ώ  π ε θ α ίν ω .  Ώ  Ά ζ μ α  π ώ ς
έμπόρεσες καί ξέχα σες  τούς όρκους σου.

Η  Ά ζ μ ά  μ.έ δάκρυα σ τ ά  μ ά τ ια ,  το ύ  λ έγε ι  ότι  θά τόν  σώ ση μέ 
τ ή ν  α γ α π η  τη ς .  Ά λ λ ά  τ η ν  σ τ ιγ μ ή ν  εκε ίνην  ήκούσ θη  μ έ γ α ς  θύρυβος 

κα ί  στρατός Α ρ ά β ω ν  έπολ ιόρκησε  τό σ π ή λ α ιο ν .  Ό  ΟΙιβΓΖ-εΙ-βΙΐϊΖβΙ,  
ε ιδοπο ιηθε ίς  άπό τ ή ν  δούλην ή λθε  εις κ α τα δ ΐω ξ ίν  τους.

Ό  Μ ουρασκίκ άν καί  έ ξη ν τλ η μ ένο ς  κ α τώ ρ θ ω σ ε  νά σ η κ ω θ ή  κ α ί  
πρ ο φ υ λ ά ττω ν  μέ τό  σ ώ μ ά  του τ ή /  Ά ζ μ ά  έ π ο λ έ μ η σ ε  γεννα ίω ς  καί  

εφόνευσε τόν  α ρ χ η γό ν  εμπρός εις τ ή ν  σ ύ ζυγόν  του .  " Ε π ε ι τ α  έπεσε  
εις τ ά  πόδ ια  τ ή ς  Ά ζ μ ά  σχεδόν νεκρό; άπό  τά ς  π λ η γ ά ς  του .

Οί ά'πιστοι δούλοι  του όταν έπέσ τρεψα ν  εις τ ή ν  φ υλήν  του ,  είπον 
εις τούς αδελφούς του ότι  ό κύριός τους ή κ ο λ ο ύ θ η σ ε  ένα καράβι  τό 
οποίον ε π ή γ α ιν ε  εις τ ή ν  Μ έκα  κα ί  τούς έστειλεν  όπ ίσ ω .

Ά λ λ ’ ό αδελφός του  καθώς έ ξ ή τ α ζ ε  τ ά  π ρ ά γ μ α τ α  τού Μουρασκίκ 
είδε τούς στ ίχους  όπου ε ίχ ε  γ ρ ά ψ η  εις  τ ή ν  σέλλα  τού  άλογου  του, 
καί  έμ αθε  τ ή ν  ά λή θ ε ια ν .  Α μ έ σ ω ς  έ ζ ή τ η σ ε  ά π ό  τούς δ ικα στά ς  τ ή ν  
τ ιμ ω ρ ία ν  τ ώ ν  ά π ισ τω ν  ύ π η ρ ε τ ώ ν  κ α ί  εφυγε πρός άνεύρεσιν το ύ  ά -  
δελφού του.

"Εφθασεν ε’ις τά ς  π η γ ά ς  τού  όπου ηύρε τ ά  λ ε ίψ α ν α  τ ή ς  φ υ 
λής  τού 0 Ι ο ζ -β 1 -6 Ι ί3 Ζ 3 ί ,  ά κ ό μ η  ε κ ε ί  π λησ ίον .  Έ π ο λ έ μ η σ ε  μ α ζ ή  
τους να ι  τούς κ α τέσ τρ εψ ε .

Ό  Μου ά τ  ά μ α  έτελε ίω σ εν  έ σ η κ ώ θ η κ ε ,  κ α ί  ενώ τ ά  μ ά τ ια  του έ 

β γ α ζ α ν  ά γρ ια ς  άσ τραπάς  μ ά ς  ε ίπ ε '  *τό μ ίσος  τ ώ ν  Α ρ ά β ω ν  είνε φ ο 
βερόν» κ α ί  έ'φυγε χ ω ρ ίς  ν ’ άκούση τά ς  επευ φ η μ ία ς  μας .
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6 Ά λέκος  είχεν εκβιάσει τήν δυστυχή γυναίκα: του είς τό 
ταξεΐδι αυτό, ότι την είχεν εξαναγκάσει εις τό εξευτελι
στικόν αύτό διάδημα καί έκυριεύθη άπό τρομεράν άγανά-  
κτησιν.
Είναι άτιμον καί άνανδρον αύτό τό όποιον έ'καμες, του 
είπε,  καί δεν Οά γείνω ποτέ συνένοχος εις μίαν τοιαύτην 
προδοσίαν. “Ολη η υπερηφάνεια της φυλής της έξανέστη  
μεσα της, καί όλη η πικρία της θυσιασθείσης ζωής της έ-  
ξεχείλισεν εις ενα χείμαρρον λέξεων, τάς οποίας δεν ήμπο-  
ρουσε να συγκράτηση πλέον.

*0 Άλέκος την ή'κουεν άναυδος. Ό , τ ι  έ'λεγεν ήτο κ α τ ’ 
ούσίαν αληθινόν, τό έ'βλεπε καί ό ί'διος. Ά λ λ α  τό έχαρα-  
κτήριζεν εντελώς διαφορετικά. Έ κ ε ΐ  οπού η Σόνια έ'βλεπεν 
ατιμίαν, αύτός έ'βλεπεν απλώς αδυναμίαν, εις την οποίαν 
ύποπίπτουν κατά τό μάλλον καί ήττον ολοι οί άνδοες. Ε 
κεί όπου εκείνη, συνηγορούσα ΰπέρ της νομίμου γυναικός, 
ώμίλει περί σκληρότητος καί τυραννικής προδοσίας, αύτός 
έ'βλεπεν άπλούστατα την ανάγκην γενομένην υπό της 'Ε 
λένης φιλοτιμίαν καί την ζωήν της κανονιζομένην σύμφωνα 
μέ τάς περιστάσεις, πρός αποφυγήν σκανδάλων καί ζωης 
άφορητου.

'Η παραφορά έν τούτοις της Σόνιας ήτο τοιαύτη, ώστε 
δεν ¿δοκίμασε τήν στιγμήν εκείνην ού'τε νά την διακόψγ, 
ουτε νά ύπερασπισθγ· εί'ξευρεν ότι εις τοιαύτας στιγμκς, η 
Σόνια η το άξια νά συντρίψη καί νά συντρ βγ, ά λ λ ’ ό'χι καί 
νά ένδωστ). Ε κείνη  έν τη παραφορά της είχε σηκωθή άπό  
την θεσιν της καί τού έδειχνε την θύραν. Φύγε του έλεγε  
καί νά μην έπανέλθης ποτέ πλέον εδώ. Φύγε, διότι μου 
φαίνεται ότι η μητέρα μου η οποία άπέθανε μέσα έ δ ώ ,  κα 
σαρωμένη σε, δεν θ ά  μου συγχώρηση ποτέ την ιεροσυλίαν
αυτήν.

'Ο Άλέκος έσηκώθη καί έξηλθεν άπηλπισμένος. Ουδέ
ποτε είς την ζωην του είχεν ύποστη τοιουτον έξευτελισμόν 
καί δέν έπερίμενέ ποτε, ότι ή αύταπάρνησις της Σόνιας θά 
ήτο τοιαύτη, ώστε νά άποκρούση την μόνην ελπίδα σω
τηρίας, ή οποία της έμενε. Ε ίχε  πρόσφατον ακόμη είς την 
μνήμην του ένα έπεισόδιόν του καί δέν ήμπορουσε νά έννο- 
ησγι πώς δύω γυναίκες της ίδιας ηλικίας καί της ιδίας π ε 
ρίπου μοοφωσεως ήμπορούσαν νά σκέπτωνται τόσον διαφο
ρετικά.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
Κ ον Κ .  Σ .  Ζ .  Γ αλα ξε ιδ ιον .  Συ νδρ ο μ α ί  ¿λήφ θησ αν .  Ε ύ χ α ρ ισ τ ία ς .  

Σ υ μ μ ο ρ φ ο ύ μ εθ α  ο δ η γ ώ  ις ’ σας. Δ α  Έ .  Σ π .  Π ά τρ α ς .  ’Ε π ισ τ ο λ ή  σας 
έ λή φ θη .  Ε υ γ ν ω μ ο ν ώ  δ ι’ εύγενεΓς φροντίδας Σ υ μ μ ο ρ φ ο ΰ μ α ι  οδηγ ίας  
σας.  Χ ρ ή υ ,α τα  ¿λ ή φ θ η σ α ν .  Κ α ν  Ε ί .  Σ '  Μ ι ν ε τ - ε λ - Γ κ ά μ .  Έ λ ή φ θ η .  
Ε ύ χ α ρ ι  τ ία ς .  Κ α ν  Δ. Μ π .  Τρ ίπολ ιν .  Έ λ ή φ θ η .  Ε υ χ α ρ ισ τ ία ς .  Κ α ν  
Ε υ φ .  Δ. Κ .  ’Α γ ά .  Συνδρ .  Έ λ ή φ θ η σ α ν .  Σ υ μ μ ο ρ φ ο ύ μ α ι  δ δη γ ία ις  σας. 
Ε υ χ α ρ ισ τ ία ς  θερμάς δ ι ’ εύγενεΓς κρίσεις.  Κ α ν  Σ .  Δ .  Οβίβίβα. Έ 
λ ή φ θ η .  Ε υ χ α ρ ισ τ ία ς .  Κ α ν  Οϋ Σ κ .  Λ άρισσαν. Ε π ι σ τ ο λ ή  μ ε τ ά  χ ρ η 

μ ά τ ω ν  έ λ ή φ θ η .  Θ ε ρ μ ο τ ά τ η ν  ευγνω μοσύνην  δ ι ’ εύγενή  προθυμ ίαν  καί 
φροντίδας .  Δ α  Σ .  Σ π  Π ά τ ρ α ς .  Ε π ι σ τ ο λ ή  σας μ ε τ ά  χ ρ η μ ά τ ω ν  έ λ ή 
φθη. Ε υ γ ν ω μ ο ν ώ  δ ι’ εύ γενή  φροντίδα. Κ α ν  Α ί .  Θ. Ε ίν α ι  πολύ  δύ- 
σκολον νά α ν τα π ο κρ ιθ ώ μ εν  είς το ια ύ τα ς  α π α ιτ ή σ ε ις .  Τδ Ν έον  Σ υ μ -

βολαιον δεν εξεδόθη εις βιβλιον,  διά λόγους,  τους οποίους σεΓς δεν 

ή μ π ο ρ ε ιτ ε  νά γ νω ρ ίζετε  Κ α ν  Θ. Μ. Θ εστα λον ίκη ν  Β εβα ίω ς  τδ  σ χ ο -  
λεΓον Σ κορδελη  π α ρ έ χ ε ι  όλα τ ά  εφόδια μορφώσεως τελε ία ς  καί  σ υ μ 

φώνου πρδς τόν π  οορισμδν κάθε κόρης. Τά  π ρ α κ τ ικ ά  μ α θ ή μ α τ α  
ως τδ  τ ή ς  υ γ ιε ιν ής  κα '  νοσηλε ίας,  του νοικοκυρειου,  τ ώ ν  άσπρορ-  
ρουχων και φο ε μ ά τ ω τ  προοδεύουν τ ε λ ε ίω ς ,  προσληφθείσης δ ιδ α σ κ ά 

λου κατα ρτ ισ θε ίσης εις Ε λ β ε τ ί α ν .  Αί ξέναι γλώ σσ αι  δ ιδάσκονται  
κ α θ ’ έ κά σ τη ν .  Κ α τ ά  τ ά  λ ο ιπ ά  τ δ  π ρ ό γ ρ α μ μ α  ε ίναι ώς τώ ν  ά'λλων 
ανωτερων Π α ρ θ ε ν α γ ω γ ε ίω ν .

Σ Γ Ν Τ Α Γ Η
Σ ά ν τ ο ν ϊτ ς  ¡ ι έ  γ5»νκό. — 4 α υ γά  τ ά  β ά ζω μ εν  είς τ ή ν  ζυγαριάν  

καί  δσο βάρος έχουν β ά .ο μ ε ν  τόσ ην  ζά χ α ρ ιν ,  τόσην φ ρ ίναν κ α ί  τ ό 
σον βούτυρον.

Β ά ζομέν  τδ βούτυρον είς τή ν  κ α τσ α ρ ό λ α ν  κα ί  ά'μα κ ά ψ ει  τδ  ά φ ί -  
νομεν και  κρυόνει καί ά'μα κρυόση, τδ  κ τυ π ο ύ μ εν  μ έ  το σύρμα έως 

ν ασπριση κ α τ ό π ιν  ρ ίχνομ εν  τ ή ν  ζ ά χ α ρ ιν  λ ί γ η ,  λ ί γ η ,  κ α τ ό π ιν  τούς 

κρόκους τώ ν  α ύ γώ ν  έ π ε ι τ α  ρ ίχνο μ εν  τ ή ν  φαρίναν καί  μ ία ν  σταλαμ.α-  
τ ια ν  α λ ά τ ι  καί  τ ά  ά ν α κ α τέβ ο μ εν  κ α λ ά  μέ μ ία ν  κ ο υ τά λ α  ςύ λ ιν η ν - 

ε π ε ι τ α  ε / ο μ ε ν  χ τ υ π η μ έ ν α  τ ά  άσπρα τώ ν  α ύ γώ ν  εις άφρδ καί τ ά  ρί
χν ο μ εν  μ ε σ χ  εις δλην τ ή ν  ζύ μ η ν .  " Ε π ε ι τ α  άλε ίφομεν ένα τ ε τ ρ ά γ ω 
νον τα β α δ ά κ ι  μ έ  βούτυρον, β χ ζο μ ε ν  μέσα δλην τ ή ν  ζ ύ μ η ν  μ α ς  καί 
τ η ν  στελλ ο μ εν  εί.  τδν  φούρνον ' ά μ α  ψ η θ ή  τότε  τδ βγά  ομεν καί 
α μ α  κρυώση , τδ  κόβομεν είς λουρίδες , τά ς  ά ν ο ίγομ εν  είς τδ  μέσον 

καί  τ ’ άλε ίφομ εν  μέ ότι μ α ρ μ ε λ ά τ α  έ 'χομεν, έ π ε ι τ α  β ά ζομεν  πάλιν 
τδ  ενα επά ν ω  Fις τό άλλο  καί  τ ά  κ ά π το μ εν  είς τ ε τ ρ ά γω ν α  κ ο μ μ ά 
τ ια .  Τδ γ λ υ κ δ  αύτό είνε ώραΐον κ α ί  διά τρ α π έζ ι  καί διά τσάι.

ΦμοΟτα ε ί ς  τό ό π ίρ τ ο .  — Βρά ετε  1 όκ. ζά χ α ρ ιν  έως οτου δέση 
κα λά .  Χ ω ρ ιστά  έ χ ε τε  καθαρίσε ι  φρούτα τ ή ς  ε π ο χ ή ς  κεράσια, βερύ- 
κοκα ,  α χ λ ά δ ια ,  ροδάκινα.  Ρ ί π τ ε τ ε  I όκ ρούμι είς τ ή ν  δ εμ ένη ν  ζά -  
χαρ ίν  σας κα: τ ή ν  ά ν α λύετε  μ έ  αύτδ  έκτδς  τή ς  φωτιάς . Θ έτετε  μέσα 
εις π λ α τ ύ σ τ ο μ ο ν  ύάλινον δοχμΓον τ ά  φρούτα σας. Π ροσθέτετε  λ ίγο  
φλούδα λεμ ο ν ιο ύ  καί  π ο ρ το κ α λ ιο ύ ,  ο λ ίγη  κ ανέλα  καί γα ρύφ α λα .  Χ ύ 

νετε μέσα έως δτου νά τ ά  σ κ ε π ά σ η  τδ  άναλυμένον  μέ τδ  ρούμι σι
ρόπι σας.  Τ ά  κ λε ίετε  ε ρ μ η τ ικ ώ ς  καί  κ ά μ ν ε τε  χ ρ ή σ ιν  μ ε τ ά  15 η μ έρας .

Ι Ι ο ο ς  τ η ν  ά γ ν ω σ τ ο ν  ε ν ε ο γ έ τ ι δ ά  μ α ς - ,  τ η ν  
Β ύ ζ υ γ ο ν  τ ο ν  Ή π ε ι ρ ώ τ ο υ .

Είς Βονκονρέστιον
Ό  0  εός, κυρία ,  σ τ έλλ ε ι  καί είς τ ή ν  γ ή ν  μ ας  α κ ό μ η  άγγέλους  του ,  

οι όποιοι  μ ά ς  βοηθούν, χ ω ρ ίς  νά μ άς  επ ιτρέπουν  ού'τε νά τούς β λ έ -  
π ω μ ε ν ,  ού'τε νά γ ν ω ρ ίζ ω μ ε ν  τό ονομά τω ν .

ΣεΓς, κυρ ία ,  άληθ ινος  ά γ γ ε λ ο ς  έπεσ κέφ θη τε  αόρατος τδ  π τ ω χ ικ ό ν  
μου καί  ε ζη τή σ α τ ε  δ ιά  τ ή ς  βοήθειας νά σώσετε τ ή ν  πά σ χο υ σ α ν  πρδ 
τε τρ α ετ ία ς  κόρην μου ,  τ ή ς  όποιας άνεκουφ σατε  τ ά  τελευταΓα έ'τη 
τού πόνου καί  τ ή ς  φοβεράς νόσου. Ε κ ε ί ν η  άπέθα ν εν  εύλογούσα τδν 
άγνω στον  ά γ γ ε λ ό ν  τη ς .  Ε π ε ι τ α  π ά λ ιν  κ α τ ’ έ π α ν ά λ η ψ ιν  ¿συνδράμετε 
τ ά  ορφανά μου καί είς τ ή ν  εργασίαν τ ω ν  κ α ί  είς τ ή ν  δυ σ τυ χ ία ν  τω ν .  
Π έρυσ ι ¿β οη θή σ α τε  γ ε ν ν α ιό τ α τ α  είς τ ή ν  ά π ο κ α τά σ τα σ ιν  τ ή ς  κόρης 
μου, η  όποια δέν παύε ι  νά σάς ένομάζγ) ε ύ ε ρ γ έ τ ιδ ά  τ η ς .  Κ α ί  τώ ρα  
π ά λ ιν ,  ώς δ Θεός νά  σάς ¿φώτισε ,  κ α θ ’ η ν  σ τ ιγ μ ή ν  π τ ω χ ή  καί  
ά'πορος εγένετο  μ η τ έ ρ α  ¿τε ίνα τε  καί  π ά λ ιν  πρδς α ύ τή ν  καί  πρός η μ ά ς  
ε ύ εργετ ικήν  χεΓρα άνακουφίσεως.

’Α ς  είσθε, Κυ ία ,  εύλογημένηϋ ,.άπό τδν  θ ε ύ ν ,  ώς είσθε λ α τρ ε υ τ ή  
ά πδ  δλους όσους εύεργετεΓτε. I

Ή  χ ή ρ α  Α ΙΚ .  Δ Α Σ Κ Α Λ Α Κ Η

Παρά τής συζύγου Ήπειρώτου έστάλησαν· · · · φρ. 100  
’c ξ κυτών διετεθησαν ύπέρ τής πτω χή; οικογένειας 
τής επί τής όδου Τ. Βάσσου άρ. 6 καί τής θυγα-  
τρός της .................................................................................. δρ. 5 0

'Υπέρ άλλης π τ ω χ ή ς ............................ .....................  » 6
καί τά  υπόλοιποι όιατεθήσονται κατά τήν επιθυμίαν της πρός 
αγοράν συσσιτίων, όπως διανεμηθούν εις τούς πτωχούς όταν 
τό Συσσίτιον θά έπαναλάβη τήν λειτουργίαν του.

Ε Κ  T O I '  Τ Ι 'Π Ο Γ Ρ Α Φ Ε Ι Ο Υ  Ι ι Α Ρ Α Σ Κ Ε Γ Α  Λ Ε Ω Ν Η
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